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Tahle 12
Stercotypes
Phoneme Spelling Ste:febtypes elicited
{ﬂ bird \ = J
; herd :
/3/ / 155 357 [%\-;
: : heaid
word
- £l 95% [_él_o:l
poor 100% [ya ]
/oa/ usyal 100% [¢o]
pure 100% [ i-wa]
Table 413

Comparison of the findings of Kassulamemda (X)
and those of the present study (JemM)10

K's RP - JBM's
Findings Phonene FPindigs
i 7=/ [e] most frequentlysy also [e], [el],
; 1], [1], [a]
A /a/ [e] or [e] for ta', [e1] for ‘ai’
u /o/ [l or [u] for 'u', '83', 'ou', [o]
for l'Po's, [a] for 'u', [s0] for ‘ou'
a /3/ [e] for ‘er, ear, or, ir', L;.,] for 'ur',
i [a] for 'our' :
e /ex/ [ e for- all bpellmgs, also [e.I] for
; e:, ey, ay . [1] for ea’
) /ao/ [:3] generally, also [agp] for 'ou, ow'
A : la] most frequently
fol e s T
2 /a/ [35] for 'ip'
5 [2] for 'or, ocar, ou, o', vowel + r/
o [y] for 'u, ou'
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differing circumstances, 2lthou bl ~~c or two of

these are more frequently heard for that phoneme,

«né phonetic variants clicited were generally
predictable from the spellings presented for =

given phoneme. They tended to be the resylt of analogy
spelling-pronunc.ation and stereotype pronunciation.
The two findings are jixtaposed for easy comparison

in Table 13.

Section 5
COIICLUSION

5.1 It has been demonstrated at length for the
seven vowel phonemes focussed upon in this paper,
and briefly for the remaining 13, that the sample
did not produce a small list of phones for RP vowel
phonemes. When analysed with some precision, the
pronunciations elicited from a Tanzanian speaker of
English shows a rich inventory of phones produced
for Englis vowels, This, therefore contradicts. such
earlier reccar'n as Kassvlamemba's which suggests
that only a limited list of phones is elicited

for RP vowel phonemes from a sample similar to that
on which this study is based. However, none of

the diverse phcnes elicited was a central vowel.
The nearest to a central vowel was a centralized
front or back vowel.

5142 The rich phonetic inventory of elicited

phones is not distributed systematically with
respect 1. the vowel phonemes of RP, unlike that

of the navive speaker., Compared with the description
of RP v wel phonemes and their realization by the
native peaker, the elicited pronunciation is
genera.ly deviant. The variants elicited for

each phoneme differ significantly from those

of the native speaker of RP for corresponding
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phonemes. This therefore corrcvorates suggestions
put Torward in previous literature on spoken English
in Tanzania - that its pronunciation is deviant
from RP (which is the official target for
pronunciation cz2nching).,

5ele3 The findings presented in Section 3 also
verify t..e hypothesis advanced at the beginning of
the study: that the deviance (reported in previous
literatuiz ané corroborated by this study) is
probably related in certain ways to spelling. It
has been shown that the distribution of the phones
elicited for each phoneme is generally predictable
from the spellings presented for it. Normally,

for any given spelling of a given phonewe, one or
two phones were most frequently elicited. These
seemed to be the result of one of three tendencies:
(a) analog,, (b) spelling-pronunciation, and

(c) stereouypr pronunciation. The first frequently
leads to a non-deviant pronunciation, but more
frequently to a deviant one. The second, as a rule,
leads to deviant pronunciation. The last tendency
results in botk non-deviant and deviant phones.

If the findings attribute the deviance in
pronunciation primarily to spelling, they do not
exlude other causes - such as those svggested in
earlier literature (1.1).

H5e2 More studies. are required for a better and
more complete understanding of spoken English in
Tenzan* ., Consonant pronunciation is not expected
to pro. ce any startling results., Only the
phoneres /s/ (and perhaps /r/ and /1/)are likely

to produce significantly deviant phones. Therefore,
there remains a study on RP sounds in sequence, and
another one on the rhythm of connected English
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speech and intonstiom. Apart from the vowels,
these are areas in which the greatest degrees of
deviance could be elicited. In a future study,

the sample ought to be made more inclusive to
represent differ:nt categories of Tanzanian speakers
of Englishe4 Such a relatively more comprehensive
study is a prerequisite if the teaching and learning
of BEngl.sh in Tanzania is %o be enhanceu by making

it more meaningful and realistic to its speakers.

53 The primary role of spelling in the
pronunciation of English vowels by Tanzanian speakers
ig doubtlessdue to overdependence on spelling for
the pronunciation of English vowels. The
overdependence on spelling is, in turn, due to too
much emphasis upon the visual medium rather than
the aural-oral medium in the teaching and learning
of Englisl. in Tanzania, There is too little spoken
English in th- learners' environment within as well
as outside the school, Reading and writing are
therefore the main skilis acguired with some
proficiency. There is a need to increase drastically
the opportunity for learners to hear as much spoken
English as possible, and also to encourage them to
speak English as much as possible. This not only
means that the opportunity of the English class
must be maximisedall There is also an urgent
need %o Simulate an aural-oral English environment
outside ¢ English class.® But by far the most
crucial otep °s to choose the most rational and
realis'tc tarzet for spoken English in Tanzania;
once ¢ sh a choice is made (be it the retention

of RP or otherwise), it is necessary to stick to

13

it with all possible rigor, That entails a

genuinely 2 iequate preparation of the teachers
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who go to the Colleges of National Education to teach
14 pinally,
from the findings of this study, it is imperative
that the beginning of English in the Primary schools
be delayed (at present in the first year) to distance
it from the beginning of the reading and writing
skills - introduced in Swahili in the first year.'®
All this is tied =c the fact that Tanganis sulll needs
and will continue to need Englieh -~ just as other
nations of tlie world do - not only for its

future teachers of English in schools.

interactic . with the outside world, but also for many
of its development endeavours. The Governmengs

pers isterr effosts to revitalise the teaching of

" English at all levels is witness to this.

NOTES

4 See Institue of Education 1974

kel

It was therefore similar to the sample of
Ke ‘sulamemba

% These were termed 'experiments' because 'tests'
seeme.. more aporopriate for the error
analysist, who evaluates sand then makes
value hdgment ar to ‘correct' and
'incorrect’.

i Any part of the findings can be corroborated by
making even casual observation of Tanzanian
specakers of English (especially within the .
category of the sample).

o

Swahili. for: 'we/ws, you brother, bat hen' respectively

6 For both /a/ and fo/ it is permissible to vary
considerably the height of the tongue within
-1e central position because, arart from /a/
in the fully onen contrnl nosifion, therc
re no other vowels that come into
ontrastiveness with /3/ and /s/.

7 The word 'colonel' was included in some experiments
despite the fact that 'olo! as spelling for
/3/ occurs only in that word. However, the
word was commonly known by the sample.

The findings presented here are from Experiment L
onlys
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9 The findings presentedhere aie from Experiment

8. They are, however, quite representative
of all the results for this phoneme.

10 K's findings are reproduced here exactly as they
appear in the original (1977 p' 21). JBM's
findings shown in Table 13 are a summary
of both those presented in Section 3 as well
as those for experiments not included in this

paper; the phones are presented in ordcr
of frequency.

11 Meny teachers of Engiish in Tanzania are known
to conduct their classes bilinguslly,
presenting new material in Bnglish, but
giwing the explanations in Swahili.

12 There was a time when s hools had a regulation
requiring pupils to speak English only,
within the school. If they filouted it,
they were punished. They learned and used !
tche linguage, albeit from fear of penalty.’
That strategy cnnnot perhaps te invoked
today; But schools could, for instance,
oblige their pupils to speak 1o other
language but English at school on certain
days of the week or at certain times of ~
the day. The ®tachers should »rovide the
model.

13 At present, although the official target is
Recelved ‘ronunciation, no one rﬂally cares
vat taruﬂt the tea chor is prepared in and
wnat he actually teaches in the classroom.
S'ace no local standard for spoken English
has Leen evolv:d in Tanzania, it is essential
we select one target dialect and stick to it.
If it is RP we choose to retain as target,
perhaps there is need to modify the
vowel system to make it rational and
realistic for Tanzanians, (in the light
of Section 3). Learners may not need to

¢ able to produce [0¢] in ['rood] or [o]
in [!rod] and [p] in ['rod] o= distinctly
as the native speaker of RP. But they do
need to. regognize that in English it is
unecessary to recognise three different kinds
<inds of 'o' sound, as opposed to the single
one of Swahili and many of thelr own
.anguages. They must also be able to
produce three different 'o' sounds for the
native speaker's RP 14, 7, and 6. It is
not important what exact phonetic features
these will have, provided thay are not
confused with any of the mmaining phonemes ,
and they are distributed syStematically.
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This will enable them to recognise andj G
produce distinetly without confusion:
/hr left %o rod on 8o reocd wen o laisn rod/.

1y With the introduction of U.P E. (Universal Primary
Education) the rate of increase in the number
of schools exceeds that of teachers. Standard
seven leavers are therefore being recruited
as a panacea for the shortfall in teachers.
Should these continue to be permitted
to teach English, the coniequences are .
easy to nredict.

15 This has in Tact happsned already. The Ministry
of National Edtcation has announced the . =
delaying of the beginning of Inglish
until the third y ar of Primary Schooll. (See
Daily News, 47th December 19793
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